28/8/99


St. Louis, USA





Dear Madam Suzanne Jaquard





I came across your family genealogy tree while doing some research on the internet  Your nephew was very kind and gave me your name and address.  I am very interested in the history of my family and it seems that our ancestors cross their paths some time in the past.  





My family came from parts of Poland that was taken by Russians during WWII (1939) and is currently part of Belorusia.  Specifically, they owned a place called Lososna, near Grodno.  From stories and historical materials about my family, I learned that my grand-grand father Ryszard Jaholkowski (died in 1938) married Maria O’Brien De Lacy (daughter of Aleksander and Gabriela Radowicka) and lived in Lososna.  They had a son, also Ryszard who married Zofia Voelnagel (my grandmother).  Ryszard Jaholkowski (son) was killed by Germans in Warsaw Uprising (1944).  My father (Tomasz) was 4 years old at that time.  I am most interested in information about Konstancja Okinczyc and her husband Boleslaw Jaholkowski (it is possible it is a brother of my grand-grand father Ryszard Jaholkowski).  My family coat of arms is called KORWIN (black crow with a ring in his beak, sitting on the tree branch).  The diary (text on internet mentions pages 34-38 of the chapitre “Mon depart pour Grodno”) may provide some information about Konstancja and Boleslaw Jaholkowski.





It is very fortunate that I found this information on the internet.  I hope I didn’t bother you with the details about my family.  I would be very happy if you find some time to write me back.  Unfortunately, I don’t speak any French.  My grandmother tried to teach me when I was 5, but I was very stubborn little boy and didn’t want to learn.  However, if you can write me back in Polish or English it would be great.





PS.  Attached is a part of my family tree.





Sincerely, 





Piotr Jaholko
